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TRANSCRIPCIONS ÀUDIOS DE L’ALUMNE

UNITAT  0
pista 1
1.	 Més de la meitat dels adults han patit o pateixen estrès i 

angoixa. Apareix quan es produeix una gran ansietat i la 
gent és incapaç de centrar-se en les activitats quotidia-
nes.

2.	 Ik heb mijn verjaardag verleden zaterdag grotendeels 
werkend doorgebracht. Je zet jezelf normaal gesproken 
in de bloemetjes maar ik was blij wat verplichtingen van 
mijn lijst te kunnen strepen die dag. Ik heb mezelf later 
getrakteerd op een wandeling door de binnenstad en 
mezelf een mooie hoed gekocht.

3.	 J’ai vu une fois, un joli petit écureuil traverser la rue. C’est 
plutôt rare d’en croiser en pleine ville. Mais, je n’ai pas eu 
le loisir de m’extasier longtemps car soudain voilà qu’un 
chat, surgit de nulle part, lui saute dessus, l’attrape et 
l’emporte! Quelle cruauté!

4.	 Na Margalida ha vengut i m’ha duit ses pomes per fer sa 
coca. Però no m’ha dit: T’ajud? Pareix que frissava. No 
pens fer-li cap més favor. Què s’ha cregut aquesta nina? 
No n’hi pens donar ni un bocí.

5.	 ¿Has visto los zapatos que llevaba José? Eran muy feos 
y estaban muy sucios. Además tenía una mancha en 
el traje. Últimamente no sé qué le pasa pero no se deja 
aconsejar. 

6.	 Avui he sabut que no es pot conduir sense samarreta i que 
tampoc no es pot conduir descalç. Això de la samarreta 
ho trobo una ximpleria. Entenc que no es pugui conduir 
descalç o trucant per telèfon, però sense samarreta... 

7.	 Dixéronnos que non hai ningún impedimento para facer
mos o curso. Cómpre soamente cubrirmos unha ficha cos 
nosos datos persoais e entregala en conserxería.

8.	 Abito in una città meravigliosa, spettacolare, piena di ar
te... ma purtroppo ci sono troppi turisti. A volte non ce la 
faccio più! Molte persone sono dovute andare via perché 
gli affitti sono troppo cari e non li possono pagare.

9.	 Ací tens una imatge que farà volar la teua imaginació. 
Hauràs d’escriure un text xicotet que acompanye la imat-
ge, com si fora una notícia. Espere que pugues fer-ho 
abans de divendres.

10. Heute morgen habe ich ein bisschen im Garten gearbeitet 
und danach war ich beim Mittagessen in einem Restau-
rant und Nachmittags kamen Freunde zum Kaffetrinken 
zu mir nach Hause.

pista 2
a: demà, llapis, dia
be: bar, àrab, dissabte, tomb, noble
ce: ceba, cinema, coca, cul, acció, basc, piscina
ce trencada: cançó, feliç, feliços, forçut
de: dau, fred
e: saber, danès, paper, després, mare
efa: fer
ge: gent, girar, gas, gos, gust, amarg, arreglar, mig, sug-
geriment, següent, metge
hac: hola
i: dit, matí, noia, iaia, mai

jota: jove, platja, adjectiu
ca: kurd, vodka
ela: lila
ema: moment, enciam, immigrar
ena: nit, innocent, vinc
o: oli, biòleg, dos, cigró, canto
pe: pintar, psicòleg, temps
cu: quatre, quota, freqüent, ubiqüitat
erra: ràpid, pare, ahir, bar, prendre, anar-se’n
essa: sal, nas, crisi, cansat
te: tres, net, molt, setmana
u: tu, menú, beuen
ve baixa: vi
ve doble: kiwi, waterpolo
ics o xeix: xinès, planxar, taxi, examen
i grega: whisky, Nova York
zeta: zero, esmorzar, dotze

pista 3
1. a, ena, de
2. ema, e, ics
3. ce, zeta
4. i grega, ve baixa
5. essa, ge, pe
6. be, ge
7. a, u, essa
8. de, ca
9. i, erra, ela
10. e, essa, te

UNITAT 1
pista 4

diàleg 1
Hola, bona tarda. Soc la Dra. Badia.
Bona tarda i benvinguda, Dra. Badia! 

diàleg 2
Ei! Jo soc la Maider i ell és el Markus. I tu, com et dius?
Em dic Yuan. Encantat!

diàleg 3
Mar? 
Sí, soc jo. Ets en Jordi? 
Sí.
Com va? 
Molt bé. I tu? 

pista 5
1.	 Que em pots respondre a una pregunta?
	 Sí, i tant.
	 Per què estudies català?
	 Jo? Per diverses raons, però sobretot perquè visc a Valèn-

cia i aquí es parla català.
	 Moltes gràcies!
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quatre

2.	 Perdoni, i vostè, per què estudia català?
	 Perquè els meus nets són de Mallorca i parlen català. 

Vull entendre què diuen i també parlar una mica en ca-
talà amb ells.

3.	 Hola, perdona, que tens un moment? Puc fer-te una 
pregunta? Per què estudies català?
Doncs, principalment perquè vull estudiar una carrera, 
anar a la universitat a Barcelona. I després treballar a 
l’administració de Catalunya.

pista 6
	 Us presento els meus companys: ella és la Claudia Bran-

ner. Branner, no?
	 No, em dic Claudia Brunner, amb u! B-r-u-n-n-e-r.
	 Oh, ho sento. Ella és la Claudia Brunner. Ell es diu Miguel 

Castro Palacio. I ella es diu Helena Danielle.
	 Com s’escriu Elena, amb h o sense?
	 Elena sense hac i Daniele amb una sola ela.
	 Ah, molt bé. Elena sense hac i Daniele amb una ela. I com 

es pronuncia? 
	 Elena Daniele. En italià, la primera síl·laba d’Elena és tò-

nica, Elena. 
	 Ah, gràcies... 
	 I per acabar ella és la Najat Idrissi.
	 Idrissi amb dues esses? 
	 Sí, sí... amb dues esses. 

Molt bé, doncs aquests són els meus companys de classe.

pista 7
zero, u, dos, tres, quatre, cinc, sis, set, vuit, nou, deu, 
onze, dotze, tretze, catorze, quinze, setze, disset, divuit, 
dinou, vint, vint-i-u, vint-i-dos, trenta, trenta-dos, qua-
ranta, quaranta-cinc, quaranta-sis, cinquanta, cinquan-
ta-tres, seixanta, seixanta-set, setanta, setanta-nou, 
vuitanta, vuitanta-u, noranta, noranta-quatre, noran-
ta-vuit, cent

pista 8
Ei, nois. Fem un grup de WhatsApp?
Sí, genial. Jo m’encarrego de crear-lo. Em doneu els vos-
tres números de telèfon? Sandra, quin és el teu telèfon?
És el 6, 2, 7, 69, 31, 52.
31?
Sí, 31, 52.
Sandra, 6, 2, 7, 69, 31, 52. Perfecte, ja el tinc. Pedro, i el 
teu?
És el 6, 9, 7, 17, 16, 43. 
Més a poc a poc, si us plau. Pots repetir-lo, Pedro?
Ai, perdona, 6, 9, 7, 17, 16, 43. 
Genial! Gràcies! Fouad, i el teu?
És el 6, 5, 5, 34, 80, 79. 
6, 5, 5, 34, 80, 79. Molt bé. I el teu telèfon, Ekaterina?

Ai, ho sento, no me’l sé. Et faig una perduda i així ja el tens. 
Perfecte, ara ja el tinc. Ekaterina. 6, 8, 3, 22, 94, 03.

pista 9
Noms i llinatges, cadascú té els seus: Antònia Llabrés, 
Xisca Gomila, Toni Adrover, Joan Ramis... 
Però hi ha noms que són més comuns que els altres i 
a les Illes n’hi ha dos en concret: Antoni i Maria. Tot-
hom coneix un Toni o una Maria. Vostè coneix alguna 
Maria?
Sí, en conec 4: na Maria Vadell, na Maria Lladó, na Ma-
ria Oliver i na Maria Vidal.
I de Tonis, en coneix?
Sí, jo mateix! Toni Grimalt. 
A més a més per a dones és molt comú el nom de Ca-
talina, Margalida, Antònia i Francisca; i en la versió 
masculina la llista continua amb Joan, Josep, Francesc 
i Miquel. I si ens fixam en els llinatges, trobam Oliver, 
Bonet, Binimelis, Serra, Coll, Riera, Barceló, Torres o 
Pons.

pista 10
a. Com et dius?
b. Em dic Carles.

pista 11
1. Qui és la senyora Mas?
2. Ella és la senyora Mas.
3. D’on és l’Albert?
4. És de Terrassa. 
5. Quants anys té la Núria?
6. Té 45 anys.
7. Quantes llengües parles?
8. En parlo 5.

pista 12
1. Qui és el senyor Verdés?
2. D’on és l’Anna?
3. Quants anys té la Marta?
4. Quantes llengües parles?

pista 13
1. Hola, em dic Anna. I tu, com et dius?
2. Bon dia! Em dic Marc Llobet. I vostè, com es diu?
3. Perdona, com et dius? 
4. Perdoni, vostè es diu Rovira? 

UNITAT 2
pista 14

Hola, us presento els meus companys de classe. La Te-
resa i l’Alexandra són dues noies equatorianes, de Qui-
to. Aquests són el Paul i la Jill… D’on sou? Ah, sí! Sou aus-
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tralians, oi? Això, dues persones australianes. Després 
en Karol i l’Anna són polonesos, de Varsòvia. Qui més? 
Vosaltres com us dieu? Ja no me’n recordo!

Jo soc la Ligia i ell és en Carlos i som brasilers.

Ah, sí, dos brasilers. Elles dues són marroquines, oi?

Sí, sí, de Casablanca.

I com us dieu?

Fàtima i Nàdia.

Això! I qui falta? Ah! Vosaltres! Sou…

Nosaltres som noruecs, d’Oslo. Ens diem Ina i Christian.

Exacte! I jo que em dic Marta i soc colombiana.

pista 15
Bon dia! Avui rebem trucades dels nostres oients perquè 
ens diguin què els agrada del lloc on viuen. Tenim ja la 
primera trucada. Bon dia!

Bon dia!

Des d’on truca?

D’Alacant.

I què li agrada d’Alacant?

Que què m’agrada d’Alacant? Doncs la gent. Sí, m’agra-
da la gent, perquè és molt oberta i simpàtica. I també 
m’agrada el clima. A Alacant hi fa molt bon temps!

Li agrada el clima i la gent. Molt bé. Moltes gràcies i bon 
dia. Una segona trucada. Bon dia? Qui ens truca?

Bon dia! Soc la Lídia.

Bon dia, Lídia. D’on truques?

La meva parella i jo vivim a Solsona.

I què us agrada de Solsona?

Ens agrada la natura! Ens agrada anar a passejar per la 
muntanya. No suportem la calor i odiem la platja; per 
això ens agrada viure a Solsona! El clima és molt bo!

Gràcies, Lídia. I ara una altra trucada. Bon dia? Com es 
diu?

Bon dia! Soc en Ramon i truco de Palafrugell, des de 
l’Empordà.

I què li agrada de Palafrugell o de l’Empordà?

M’agrada el paisatge: el mar, la costa…, però no suporto 
la tramuntana. És un vent horrorós! Ja se sap… tocats 
per la tramuntana! El clima de l’Empordà és una mica 
dur!

Sí, sí… Molt bé. Gràcies, Ramon. I rebem l’última truca-
da. Bon dia!

Bon dia!

I vostè, on viu?

A Lleida.

A Lleida? I li agrada la boira?

No, no, la boira no m’agrada. I no suporto el fred a l’hi-
vern i odio la calor que fa a l’estiu! Però m’encanten els 
cargols, un dels plats típics de Lleida. I els lleidatans 
m’agraden molt, bé, sobretot les lleidatanes!

pista 16
La meva família? Doncs començo, eh? Jo tinc dos pares, en 
Jordi i en Manel. Són molt macos i molt divertits. En Jordi 
no té germans, és fill únic, i en Manel té una germana i un 
germà, la meva tieta Laia i el meu tiet Pere. La meva tieta 
Laia no té parella i té una filla, la Gina, la meva cosina. És 
més petita que jo. El meu tiet, en Pere, està casat amb la 
Pilar. Tenen tres fills, els meus cosins: l’Arnau, en Pau i en 
Martí. I qui falta? Ah, els meus avis. Tinc quatre avis: dues 
àvies i dos avis. L’àvia Carme i l’avi Robert són els pares del 
meu pare Jordi. Ja no treballen, però són molt actius. I l’àvia 
Dolors i l’avi Quim, que són els pares del meu pare Manel. 
Jo soc la neta preferida de l’àvia Dolors. A veure, fem un re-
pàs… Els meus pares, en Jordi i en Manel. Els meus tiets, 
germans del meu pare Manel, són la meva tieta Laia i el 
meu tiet Pere, i, és clar, la seva dona, la meva tieta, la Pilar. 
Cosins… la meva cosina Gina, filla de la meva tieta Laia, i 
els meus cosins Arnau, Pau i Martí, fills dels meus tiets 
Pere i Pilar. I, finalment, els meus avis: l’avi Robert i l’àvia 
Carme, els pares del meu pare Jordi, i l’àvia Dolors i l’avi 
Quim, els pares del meu pare Manel. Sí? Doncs aquesta és 
la meva família.

pista 17
1. companys 
2. alemanys
3. cunyada
4. Catalunya
5. cunyats
6. Banyoles
7. senyores
8. senyors
9. alemany
10. Alemanya

pista 18
1. Els meus companys de classe són alemanys.
2. La cunyada de la Júlia és molt simpàtica.
3. Ara vius a Catalunya?
4. Els meus cunyats són de Banyoles.
5. Senyores i senyors, benvinguts!
6. En Hans parla alemany perquè és d’Alemanya.

UNITAT 3
pista 19

Avui preguntem... quin és el teu millor moment del dia? 
Escoltem alguns missatges que ens han deixat els nos-
tres oients.
Doncs per a mi el millor moment del dia és el vespre. 
Arribo a casa després de la feina. És el moment en què 
escolto la ràdio tranquil·lament, i mentre l’escolto, pre-
paro el sopar. Em relaxa molt!
Hola, doncs el millor moment del dia és el matí, a prime-
ra hora. Després de dutxar-me, em connecto a internet 
i llegeixo les notícies. Després esmorzo i escolto la ràdio. 

cinc [5]



B À S I C  1

sis

M’encanta aquesta estona!
A mi m’encanta el migdia! Dino amb la meva parella i es-
coltem la ràdio. Després de dinar, jo m’estiro al sofà una 
estoneta... i quedo ben adormida! Només deu minuts, 
eh! Però em llevo amb molta energia per continuar el 
dia! A la meva parella no li agrada gens fer la migdiada!
Aquí a Girona, el millor moment del dia és abans d’anar 
a dormir. A mi i a la meva xicota ens encanta aquest mo-
ment. Treballem molt i arribem molt cansats. Sopem i 
quan anem a dormir, escoltem la ràdio una estona o lle-
gim al llit. És fantàstic per adormir-nos!
Moltes gràcies per les vostres trucades. El millor mo-
ment del dia per a cada oient és diferent... però a tots 
els agrada fer la mateixa activitat.... Deu ser la màgia 
de la ràdio?

pista 20
Hola Laura, hola Pol, recordeu que demà hem de quedar 
per connectar-nos junts per acabar la feina. Serà una 
connexió ràpida. Quan us va bé?
Ostres, demà? Per a mi és el pitjor dia de la setmana. 
Plego tard de la feina, a dos quarts de set; després vaig 
al curs de japonès, de set a nou del vespre, i arribo a 
casa a dos quarts de deu. Abans de connectar-me he de 
sopar, que si no, estic de mal humor! Deixeu-me mitja 
hora! Ah! I recordeu que me’n vaig a dormir d’hora, a les 
11 perquè em llevo a les 6!
Demà? Demà és dijous, oi? Perfecte, perquè els dijous 
acabo d’hora de la feina, a les 5. He de portar els nens a 
l’escola de música. Estudien música de 6 a 7 de la tarda 
i jo els espero. Arribem a casa a dos quarts de vuit i a les 
vuit sopem. Ells se’n van al llit a dos quarts de nou. A 
partir d’aquesta hora, estic lliure. A veure, sí que estaria 
bé quedar abans de dos quarts d’onze, que jo també em 
llevo molt d’hora i habitualment me’n vaig a dormir a 
les 11!
Entesos, nois! A veure, doncs, jo demà acabo de tre-
ballar a les 6. No faig cap activitat, però tinc un sopar 
amb el meu germà a dos quarts de nou. Serà ràpid, una 
hora. Jo no tinc problemes per anar a dormir, ja sabeu 
que sempre vaig a dormir tard, a partir de les dotze... 
Bé, així, ens veiem demà, doncs? 
Sí, però a quina hora?

pista 21
Avui tenim amb nosaltres la doctora Riera, experta en 
nutrició, i també ens acompanyen tres persones que 
s’han proposat fer alguns canvis per tenir una vida més 
saludable. Abans de parlar amb la doctora Riera, podeu 
presentar-vos i explicar-nos com és actualment la vos-
tra vida?
Bé, jo em dic Salvador, soc escriptor. Sempre escric a 
casa i passo moltes hores assegut i sol. Bec poca aigua, 
però de tant en tant m’agrada beure alguna cervesa o 
alguna copa de vi. Ah, i a vegades també fumo i discu-
teixo amb la família quan estic nerviós i no tinc idees 
per a les meves novel·les. 

Jo soc la Marta, soc periodista, treballo a la ràdio. Fa cinc 
anys que em llevo cada dia a les 4 de la matinada perquè 
començo molt d’hora a treballar. A la nit vaig a dormir 
sempre molt tard. Dormo poques hores i per aguantar 
bé el dia, bec molt cafè, cada dia, tres o quatre. Ah! I per 
anar a la feina, vaig amb cotxe! No camino mai!
Em dic Tània, soc cuinera i treballo al meu restaurant 
de dilluns a diumenge i no faig mai festa. Sovint tre-
ballo unes quinze o setze hores al restaurant i tenim 
tanta feina que a vegades mengem molt de pressa i 
malament. Quan plego, estic tan cansada que no vaig 
mai al gimnàs. I fa mesos que hi estic apuntada!
Realment us cuideu poc! A veure si amb els consells de 
la nostra experta en vida saludable podeu millorar la 
vostra qualitat de vida. 

pista 22
1.	 Ei, Joan, on vas?

Doncs vaig a comprar.
A aquestes hores? Però si ja són les nou del vespre!
Sí, però el supermercat tanca a dos quarts de deu.
A dos quarts de deu? Tan tard?
Sí, obren a dos quarts de deu del matí i tanquen a dos 
quarts de deu del vespre.
Cada dia?
Sí, de dilluns a dissabte. Diumenge tanquen, eh!
Doncs, au, que si no t’afanyes, tancaran!
Adeu!
Adeu!

2.	 Saps quin horari fa l’oficina de correus?
Espera, que ho busco.
Ho trobes?
Sí, sí. Mira: de dos quarts de nou del matí a dos quarts 
de dues.
I a la tarda, no obren?
Sí, de quatre a dos quarts de nou. I els dissabtes només 
obren al matí, de dos quarts de nou a una.
I quina hora és ara?
Ara són dos quarts de vuit.
Perfecte! Hi vaig ara. Si tanquen a dos quarts de nou, 
encara tinc temps.
Si vols, t’hi acompanyo.
Molt bé!

pista 23
1. diumenge
2. joves
3. dibuixos
4. dijous
5. xarxa
6. gent
7. passejar
8. discuteix
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9. llegir
10. xicot
11. jugar
12. conèixer

pista 24
1. esmorzem
2. comencen
3. tanquen
4. treballeu
5. dinem
6. pleguen
7. passegem
8. preneu
9. entrenen
10. sopeu

UNITAT 4
pista 25

Sí?
Bon dia! Soc el carter. Tinc una carta certificada per al 
senyor Armengol.
No, no, aquí no hi viu el senyor Armengol. El senyor Ar-
mengol viu al tercer segona i aquí és el segon segona. Té 
alguna carta per a mi?
Com es diu?
Maria Aguilar, del segon segona.
No, no hi ha res per a vostè.
D’acord. Gràcies.
De res.

Sí? Qui és?
Joan, soc jo, la Marta.
Marta? Quina Marta?
Que no ets en Joan?
No. Soc en Jordi.
No viu aquí en Joan Rovira?
No, aquí és el tercer primera. En Joan Rovira viu al pri-
mer primera.
Ostres! Perdona. Adeu.
No hi fa res. Adeu.

Sí?
Bon vespre. Pizzeria Solemio. Senyora Garcés?
No, no. La senyora Garcés viu al primer segona. Jo soc la 
senyora Pujol, del segon primera, però si vol pujar… una 
pizza per sopar, ja m’està bé.
Sí, sí. Perdoni.
Tranquil. Adeu.

pista 26
1.	 Fa cinc anys que visc en aquest barri. M’agrada molt per-

què no necessito ni autobús ni metro per anar als llocs. Es-
tudio en una escola d’idiomes a quinze minuts, a peu, de 
casa, i treballo en una botiga de souvenirs al costat de 
l’escola. Hi ha bastantes botigues per a turistes al barri. 
Normalment als vespres vaig a algun local del barri, n’hi 
ha molts, i, a més, gairebé tots els meus amics hi venen 
a fer copes.

2.	 La meva filla i jo fa dos anys que vivim al barri. És bastant 
tranquil i amb molta història. A la meva filla li encanta 
perquè surt amb les amigues, que són del barri, i van a 
la platja. Els caps de setmana anem a passejar amb bici-
cleta pel passeig, al costat del mar. L’únic inconvenient 
és que quan fa bon temps s’omplen totes les terrasses i 
no pots seure enlloc a prendre una cervesa.

3.	 Aquest barri és especial, perquè és bastant cèntric, però 
no és gaire turístic. Hi ha un ambient molt multicultural 
i molt interessant. Hi ha molts locals alternatius: bars, 
discoteques, galeries, botigues de disseny…, però encara 
conserva les característiques d’un barri amb els veïns de 
sempre. Jo soc artista i no em puc imaginar viure en un 
altre lloc.

pista 27
Una qüestió que ens persegueix des de fa molts anys: 
és millor viure en un poble o en una ciutat? Hi ha molts 
estudis que ens diuen que un dels factors a l’hora d’es
collir viure en un poble o en una ciutat és l’econòmic. 
L’habitatge i la vida són més barats al poble, però la 
gent que viu al poble es gasta molts diners per despla-
çar-se d’un lloc a un altre. En general, però, la vida a 
ciutat és més cara. Un altre aspecte molt important, a 
banda de l’aspecte econòmic, són els serveis. Si el po-
ble té pocs habitants, hi ha menys serveis: transports, 
educació… Però el factor més important és la qualitat 
de vida que ens ofereix viure en un lloc o en un altre.
En una ciutat hi ha més habitants i per tant hi ha més 
serveis: hospitals, centres comercials, botigues que no 
tanquen mai… i també hi ha més oferta de treball. Però 
és clar que també hi ha més competència. Ah, un dels 
problemes de la ciutat és l’aparcament. En una ciutat 
hi ha molts cotxes i pocs llocs per aparcar. Això en un 
poble no passa.
Jo trobo que viure en un poble té dos problemes. El pri-
mer és el transport públic. No hi ha un autobús direc-
te del poble a la ciutat. Sempre has d’agafar dos o tres 
autobusos per anar a la ciutat i per tornar al poble. I el 
segon problema és la feina. Molts joves se’n van del po-
ble perquè no hi ha feina. Se’n van a la ciutat perquè hi 
ha més ofertes de treball i llavors ja es queden a viure 
allà i no tornen al poble.
A mi m’agrada dormir tranquil i a la ciutat hi ha molt 
estrès, molt soroll. És que a mi m’agrada la tranquil·
litat del poble, i quan vull moviment i sortir amb els 
amics, doncs vaig a la ciutat. Anem al cine, a la disco-
teca o a passejar… però després cap al poble. És veritat 
que la ciutat té més oferta cultural i que a vegades viu-
re en un poble és més avorrit que viure en una ciutat, 
però a mi ja m’està bé així.
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pista 28
Doncs, aquí el té. Com veu, té molta llum!
Home, ja pot tenir llum: és un tercer, però amb entresol 
i principal és un cinquè real. I sense ascensor, quan arri-
bes a dalt... És el pis de dalt de tot, oi?
No, encara hi ha un àtic a sobre.
Ah!
Doncs endavant! Com veu, no hi ha passadís: totes les 
habitacions donen aquí. És un rebedor molt gran que fa 
de distribuïdor.
És veritat.
Comencem per aquí, això és el menjador i aquí al costat 
hi ha un espai que es pot fer servir de sala d’estar.
Ja ho veig.
Sortim del menjador, altre cop al distribuïdor. Aquí da-
vant hi ha la cuina i això és un petit safareig. Aquí a la 
dreta hi ha les habitacions. N’hi ha tres. Aquesta és la 
gran, la principal, que té un vestidor. Veu?
Sí, i aquest deu ser el lavabo.
Sí, exacte, aquest és el lavabo gran.
I les altres habitacions són més petites, oi?
No, no s’ho pensi.
Aquesta és la mitjana, que també és doble, i aquella és 
la petita, que és individual. Ara l’hi ensenyo. I aquest és 
el lavabo petit, per a les dues habitacions.
I de terrassa, que no en té? A l’anunci…
Sí, sí. Tornem al menjador, que l’hi ensenyo. I miri, aquí 
té la terrassa.
Oh! És maca!
Oi que sí? Té una vista magnífica! No té ascensor, però 
aquesta vista compensa, eh? Fins i tot es veu el mar.
A l’estiu hi deu fer calor, no?
No s’ho cregui. El sol hi toca a la tarda, està orientat al 
sud. No té aire condicionat, però de calefacció, que és 
el més important, sí que en té.
I el preu inclou la plaça de pàrquing, oi?
I tant!  I a més hi ha un jardí comunitari darrere de l’edifici.
Ah! Molt bé. I he de donar dos mesos de dipòsit i pre-
sentar la nòmina o un aval, no?
Exacte.

pista 29
1. És una ciutat tranquil·la.
2. Aquesta és una zona verda.
3. La casa és al centre del poble.
4. L’escola no és gaire lluny.
5. Visc amb el meu pare i la meva mare.

pista 30
1. casa – cases
2. feina – feines
3. porta – portes

4. pare – pares
5. cotxe – cotxes
6. poble – pobles

pista 31
1. plaça – places
2. discoteca – discoteques
3. platja – platges
4. amiga – amigues
5. llengua – llengües
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UNITAT 1
pista 1
1. 	 Bona tarda, Sr. Roure. 

2. 	 Ei, Joan, com va? 

3. 	 Bon dia, vostè és la directora? 

4. 	 Hola, ets la Carme? 

5. 	 Ei, hola, Pere! Com anem? 

pista 2
	 Aina
	 Àlex
	 Biel
	 Emma
	 Èric
	 Jan
	 Júlia
	 Laia
	 Marc
	 Maria
	 Martí
	 Martina

pista 3
	 dotze
	 setze
	 vint-i-vuit
	 trenta-nou
	 cinquanta-cinc
	 seixanta-sis
	 seixanta-set
	 setanta-sis
	 vuitanta-set
	 noranta-sis

pista 4
1. 	 Soc el Pere. Tinc mòbil! És el sis, zero, u, vuitanta-dos, 

seixanta-cinc, trenta-tres.

2.	 Em dic Sara Bravo i el meu mòbil és: sis, quatre, nou, dis-
set, dinou, cinquanta-vuit.

3.	 El meu telèfon és el sis, tres, cinc, nou, quatre, zero, zero, 
vuit, u. Ah! Soc en Ricard Cases. 

4.	 Ei, soc la Carmeta. El meu telèfon és: sis, set, nou, no-
ranta-quatre, setze, noranta-nou.

pista 5
—	 Bústia per intercanvis de conversa. Deixa el teu missat-

ge. Piiiii. 

—	 Hola, soc la Marta i soc polonesa. Tinc 34 anys. Parlo 
polonès, rus i anglès. Estudio català i vull practicar-lo. El 
meu telèfon és 652... 

—	 Bon dia, soc en Claudio i parlo català, italià i anglès. Ara 
estudio alemany i vull practicar-lo. Una abraçada.

—	 Em dic Richard Graham i soc escocès. Parlo perfecta-
ment l’anglès i l’alemany i estudio català. Envia’m un 
missatge al 65109... 

—	 Ei, em dic Pepa i soc catalana, de Reus. Tinc 51 anys i es-
tudio anglès. Parlo una mica de francès. Ah, i parlo espa-
nyol i català, és clar. Petonets!

UNITAT 2 
pista 6
1. 	 Hola! Em dic Ahmad. Visc a Reus. Parlo català, anglès, 

àrab i espanyol. Tinc 54 anys.

2. 	 Bon dia. Soc la Iroki. Soc de Tòquio, però visc a Perpinyà. 
Tinc 21 anys. El meu correu electrònic és iroki222@gmail.
com. Parlo japonès, anglès, una mica de coreà i estudio 
català.

3. 	 Ei, què hi ha? Em dic Vicente. Parlo català, espanyol i 
francès. Soc de Granada. Ara visc a Andorra. El meu mò-
bil és 650334721.

4. 	 Soc de Sidney. Tinc 32 anys. Ah! Em dic Thomas. Visc a 
Ciutadella. Parlo anglès, alemany i una mica de català.  

5. 	 Soc la Giovanna. Soc de Palerm, però ara m’estic a Caste-
lló. Tinc 32 anys. El meu mòbil és 619774580. Parlo italià, 
alemany i català.

6. 	 Hola! Em dic Luci i soc de Santo Domingo. Ara visc a Fra-
ga. Parlo espanyol, anglès, portuguès i una mica de ca-
talà. El meu correu electrònic és lucitrujillo@gmail.com

pista 7
1. 	 M’agrada anar amb bicicleta.
2. 	 M’encanta la platja i prendre el sol.
3. 	 No suporto el fred.
4. 	 M’agraden els focs artificials.
5. 	 M’encanta llegir.

pista 8
1. 	 Uf! Les festes del poble no m’agraden! No les suporto.

2. 	 Passejar per la ciutat? M’encanta!

3. 	 M’encanta la gastronomia del País Valencià.

4. 	 Odio l’estiu! No m’agrada la calor.

5. 	 M’encanta ballar.

6. 	 No suporto la humitat de Palma!

7. 	 M’agrada el clima de València.

8. 	 Anar a esquiar? No m’agrada!

pista 9
1. 	 —M’encanta esquiar!
	 —Uf! Doncs a mi, no.
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2.	 —M’agrada molt anar al cine.
	 —Al cine? Doncs a mi no m’agrada gens.

3.	 —No suporto fer esport.
	 —No? Doncs a mi m’encanta.

UNITAT 3
pista 10
	 Nosaltres vivim en una comuna. És un lloc molt gran, 

perquè som molta gent. Tenim molts pares i moltes ma-
res i sobretot molts amics. És clar que tots tenim els nos-
tres pares: el nostre pare i la nostra mare, particulars. I 
també tenim avis, oncles, cosins, cosines... però aquí hi 
vivim els pares i els fills. Els nostres pares treballen a casa 
o en altres llocs. Són informàtics, metges, bombers..., 
fan de taxistes, de secretaris, de directors d’empresa... o 
fan feines a la casa. Tinc un amic, molt amic, que es diu 
Aaron. Els seus pares fan de cambrers en un restaurant 
de la ciutat. Els nens no treballem, estudiem. La mare de 
la Beronika és la nostra mestra. És molt amable i socia-
ble, però una mica seriosa. Tots som iguals, però molt di-
ferents. No ho sé explicar. Jo soc català, la meva mestra 
és alemanya i també hi ha nens israelians, sud-ameri-
cans, portuguesos... Viure aquí és molt divertit... i jo... 
soc molt simpàtic. 

pista 11
	 Hola, em dic Pere i treballo a les nits, en un hospital. 

Me’n vaig a dormir al vespre i em llevo a la nit, quan tot-
hom se’n va a dormir. A la nit esmorzo, em dutxo i me’n 
vaig a treballar. Treballo tota la nit. A la matinada faig 
una pausa per prendre un cafè o menjar alguna cosa. 
Plego de treballar al matí. Surto de l’hospital, me’n vaig 
a casa i dino. Després de dinar faig una migdiada. Al mig-
dia estudio anglès. Després de la classe d’anglès vaig al 
gimnàs. A la tarda passejo una mica. Després torno a 
casa i sopo. Al vespre miro una mica la tele i me’n vaig a 
dormir.

pista 12
1. Són dos quarts de tres.

2. Són les cinc.

3. Són tres quarts de nou.

4. Falten deu minuts per a la una.

5. És un quart d’onze.

6. Són dos quarts i cinc de vuit.

7. Són les sis i deu.

8. És la una.

pista 13
	 Hola a tothom! Voleu saber quins són els meus horaris? 

Doncs mireu. De dilluns a divendres em llevo a dos quarts 
de vuit del matí, però el cap de setmana em llevo més 
tard: a dos quarts de nou. Habitualment dino a casa a 

dos quarts de dues del migdia i a tres quarts de quatre co-
menço a treballar. Acabo a dos quarts de set. Torno a casa 
a un quart de vuit. Sopo a dos quarts de nou, mentre miro 
la televisió. I me’n vaig a dormir cap a tres quarts de dotze 
de la nit. Per sort, els caps de setmana no treballo i puc 
anar-me’n a dormir més tard. 

pista 14
	 —Bon dia! Com es diu?
	 —Tomeu. Tomeu Fuster.
	 —Fa una vida saludable?
	 —Home, jo crec que sí, perquè menjo verdura cada dia i 

de vegades faig exercici.
	 —I quantes hores dorm?
	 —Dormo poques hores, això sí. Me’n vaig a dormir cada 

dia tard i em llevo cada dia molt d’hora. Ah, i bec molts 
cafès, tres o quatre cafès cada dia. I de tant en tant 
fumo. Però no bec alcohol, mai, no m’agrada.

	 —Moltes gràcies, Tomeu, i cuidi’s.
	 —Gràcies!

	 —I vostè, com es diu?
	 —Hola! Em dic Carles.
	 —I creu que fa una vida saludable?
	 —Sí, sí. Molt saludable.
	 —Per què?
	 —Doncs perquè sempre dormo vuit hores, menjo verdu-

ra sovint i no bec mai ni cafè ni alcohol.
	 —I fuma?
	 —A vegades.
	 —Moltes gràcies.
	 —De res.

UNITAT 4
pista 15
1.	 Bon dia! Em dic Josep Sanchis i em vull matricular al curs 

de ioga. Visc a Crevillent, a l’avinguda de les Flors núme-
ro vint-i-cinc, setè tercera. El meu codi postal és 03330, i 
el meu telèfon, el 966 52 34 58. La meva adreça de correu 
electrònic és jsanchis@info.com. Espero la vostra res-
posta.

2.	 —Hola! Et puc ajudar?

	 —Soc la Blau Elias i em vull inscriure al curs de ceràmica. 

	 —D’acord. On vius, Blau?

	 —Actualment m’estic a Seròs, a la ronda del Segre, nú-
mero 11. 

	 — Quin és el teu codi postal?

	 — El meu codi postal és 26183. 

	 —Quin és el teu número de telèfon?

	 —És el 973 68 02 35. 
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	 —Tens correu electrònic?

	 —Sí. És aquest: blaudelsegre@ies.com

	 —Molt bé. Dilluns ja pots venir a la primera classe de 
ceràmica. Gràcies.

	 —Gràcies. Fins dilluns!

pista 16
1. 	 Hola, em dic Ares. El meu barri és molt tranquil i també 

avorrit. No és cèntric, però al barri hi ha botigues, esco-
les... A més, és un barri molt segur.

2. 	 Bon dia! Soc la Joana. Visc en un barri molt cèntric. És 
molt dinàmic, animat i actiu, i també molt brut. Però a 
mi m’agrada viure aquí.

3. 	 Hola. Soc en Ferran. El meu barri és un barri de moda. 
És molt animat, sobretot els caps de setmana, i a la nit 
és una mica perillós.

4.	 Em dic Paula i el barri on visc és un barri turístic, perquè 
és cèntric i molt antic. És molt sorollós a les nits, per-
què hi ha molts bars i discoteques.

pista 17
	 El meu barri m’agrada molt perquè hi ha de tot. Hi ha 

bastants serveis i força oferta cultural i locals per als 
joves. Quan he de comprar, vaig al supermercat, a prop 
de la plaça major o al mercat. Quan vull passejar, vaig 
al parc. Quan vull sortir amb els amics, me’n vaig al 
centre comercial i, després, dinem al restaurant. Al bar-
ri també hi ha cafès i bars. De vegades, el cap de setma-
na també vaig al cinema amb els meus germans. Però 
si vull anar al museu he d’anar a un altre barri, perquè al 
meu barri no hi ha museus.

pista 18
1.	 Hola, em dic Quim i visc davant de l’escola.

2. 	 Bon dia, soc l’Adrià. Casa meva és entre el gimnàs i la 
farmàcia.

3. 	 Ei! Em dic Laura i visc darrere de l’escola, davant del mu-
seu.

4. 	 Soc l’Albert i visc al costat de la farmàcia, lluny del gim-
nàs.

5. 	 Hola! Som l’Anna i la Mireia, i vivim al final del carrer de 
l’escola, a prop d’un bar.

pista 19
	 —T’agrada el teu barri?
	 —Sí, molt. A Sant Antoni hi ha moltes botigues de barri 

i és més aviat familiar. 
	 —Sí? Vols dir que és familiar? El barri d’Horta, on visc 

jo, és més familiar que Sant Antoni i, a més, no és 
tan turístic. 

	 —És veritat, no hi ha tants turistes. Però el teu barri és 
lluny de la feina. No és un barri cèntric, com el meu.

	 —No, el meu barri no és cèntric. No m’agrada viure 
al centre. Tampoc m’agrada viure en un barri soro-
llós. A Horta no hi ha gaire soroll. És més tranquil 

que Sant Antoni o que el Raval, que són barris cèn-
trics.

	 —Tens raó. Són dos barris molt sorollosos. La diferència 
és que Sant Antoni no és tan brut com el Raval.

	 —Jo prefereixo viure a Horta, i venir al teu barri per 
anar al cine, conèixer locals nous: bars, restau-
rants... A més, pots conèixer molta gent, perquè 
és un barri molt animat i dinàmic.

	 —Ah! Tu només vens al meu barri a fer soroll!

pista 20
	 Casa meva m’agrada molt! La meva germana i jo hi 

estem molt còmodes. Us explico com és. Doncs quan 
entres, a mà dreta, hi ha el menjador. El menjador és 
espaiós i té una taula amb cadires. Al fons del menjador 
hi ha una terrassa on tenim un petit hort urbà. Al cos-
tat de la terrassa hi ha el bany. Davant del bany tenim 
el rebost, allà hi guardem les llaunes de conserva, les 
patates i les cebes, les garrafes d’aigua... Hi ha dos dor-
mitoris: el de la meva germana Meritxell i el meu. El de 
la Meritxell té un balcó, però el meu dormitori és més 
gran que el seu! Tinc moltes prestatgeries per als meus 
llibres. Com veieu, els dormitoris són tots dos al mateix 
passadís! La cuina és davant de la porta d’entrada i prop 
de la meva habitació. No m’agrada tenir la cuina al cos-
tat de l’habitació, perquè la Meritxell sempre fa molt 
soroll quan fa l’esmorzar i em desperta!

pista 21
	 Bon dia, senyora Fibla, he trobat dos habitatges per a 

vostè. L’hi explico: si vol una casa, en tinc una a Alcanar, 
amb vistes a la mar Mediterrània. És una casa gran: té 
tres dormitoris, llar de foc, dos banys complets i safa-
reig. D’altra banda, si s’estima més comprar un àtic, 
n’hi ha un a Tortosa, amb vistes al riu Ebre. És una mica 
més petit que la casa d’Alcanar, però té armaris encas-
tats, terrassa, aire condicionat de fred i de calor i una 
plaça d’aparcament inclosa en el preu. Ah, me n’oblida-
va! La casa també té un jardí petit amb hort.

pista 22
	 La barraca és una casa rústica, de forma quadrada, típi-

ca de la zona de la costa del centre dels Països Catalans, 
des de les Terres de l’Ebre fins a Oriola, especialment a 
l’Horta de València. Hi ha barraques de pescador, per a 
les persones que es dediquen a la pesca, i barraques de 
llaurador, per a les persones que treballen al camp. Ge-
neralment aquest tipus d’habitacle és format de dues 
barraques contigües, o sigui, una barraca al costat de 
l’altra: a la barraca més gran hi ha el dormitori i, a l’al-
tra, es troba la cuina i el lloc on dormen els animals. 
També, hi ha una altra cuina a l’aire lliure, que és la que 
s’usa cada dia. Allà es cuinen els arrossos, un dels plats 
més típics d’aquests territoris! 

	 A l’Albufera de València encara hi ha barraques de pes-
cador que, a l’interior, tenen una llar de foc a terra per a 
l’hivern. Les barraques valencianes són més grans que 
les del delta de l’Ebre, al sud de Catalunya. A més, les 
barraques de llaurador tenen un hort petit al voltant. 
Actualment, alguns d’aquests habitacles es lloguen als 
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turistes que volen passar les vacances a la natura. Per 
tant, ara molts habitacles tenen piscina, forn, dutxa i ren-
tadora! 

UNITAT 5
pista 23
1. Mil nou-cents noranta-dos
2. Quatre-cents setanta-sis

3. Mil set-cents catorze
4. Mil quatre-cents cinquanta-tres
5. Dos mil setze

pista 24
	 La Josefina va néixer el 25 de gener a Granollers. Quan 

la Josefina tenia 3 anys, els seus pares i ella van anar a 
viure a Suïssa, perquè el seu pare hi va trobar feina. A Su-
ïssa va anar a l’escola i va fer molts amics. Als 18 anys, la 
Josefina va tornar a Catalunya. Va començar a estudiar 
a la universitat: traducció i interpretació, perquè parlava 
català, espanyol, francès, alemany i italià. A la universitat 
va conèixer l’Andrea, una noia alta i rossa, de qui es va en-
amorar perdudament. Quan va acabar els estudis, va co-
mençar a treballar d’intèrpret en una empresa catalana. 
Al cap de dos anys, l’Andrea i ella es van casar a Granollers, 
el poble on va néixer la Josefina. Fa cinc anys van tenir una 
bessonada: en Josep i l’Andreu.

pista 25
1. 	 Vaig néixer en un taxi perquè hi havia un accident a la 

carretera i els meus pares no van arribar a temps a l’hos-
pital.

2. 	 En Joan és un noi molt llest, va aprendre a llegir quan te-
nia 3 anys.

3. 	 Vivim amb els nostres oncles perquè els nostres pares 
van morir quan nosaltres érem molt petits.

4. 	 Em vaig enamorar de Londres el primer cop que vaig ve-
nir i no en vaig marxar mai, encara hi visc.

5. 	 Els meus amics no es van graduar perquè no van voler 
estudiar més i no es van presentar als exàmens
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